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I d o -
Dal 1967 Barausse é specializzata nella produzione di porte Im‘[flﬁf/ Q
per interni, 100% progettate e realizzate in Italia. Barausse “"“--h.,_h .
sviluppa e propone soluzioni d’arredo funzionali alla P Cd//eC*/””
separazione degli spazi, di alto prestigio e valore estetico, per
creare ambienti dove vivere sia un'esperienza emozionante -
e confortevole. . GRAFFIATA
Forte di numerose certificazioni per porte resistenti LUCIO
al fuoco, della progettazione di prodotti custom, e della
ventennale esperienza nel settore contract, ——

Barausse opera nel mondo nella realizzazione di
Hotel di lusso, strutture pubbliche, costruzioni

residenziali e ville private. - ELLL""HTD

Since 1967, Barausse has specialized in the CO"ectlon
production of interior doors, which are 100%

designed and manufactured in Italy. Barausse develops and EAN

offers furnishing solutions for the purpose of creating a BIT

separate space which is both functional and prestigious with

a high esthetical value. The result is both a beautiful and OTTAGONO

comfortable place to live!

Thanks to multiple certifications of fire rated doors, the
ability to design bespoke products and over twenty years of
experience in the contract field, Barausse is able to provide
worldwide, a high quality product for luxury hotels. We also
provide this same high end standard for public buildings,
high rise residential and private homes.

COLOR 8

Soft Touck

Depuis 1967 Barausse est spécialisée dans la production

de portes d'intérieur, 100% dessinées et réalisées en Italie.
Barausse développe et propose des solutions de conception
fonctionnelle a la séparation de piéces, de grand prestige et
valeur esthétique, pour créer des environnements ou vivre soit
une expérience excitante et confortable.

Fort de nombreuses certifications pour portes coupe-feu, de . SH I NY ] Q
la conception de produits personnalisés, et plus de vingt ans .

d'expérience dans le secteur Contrat, Barausse travaille dans
le monde entier a la création d’hétels de luxe,
établissements publics, constructions résidentielles

et villas privées.

C 1967 roga Barausse crnewpanuanpyeTcs B 061acTu NODATO
npouaBoacTea Asepei 100% cnpoeKkTMPOBaHHbIX U NATNUT
peann3oBaHHbIX B MTanuu. Barausse cosgaeT v npeanaraeT

(yHKUMOHaNbHbIE MHTEPbEPHbIE PELLEHNS AN1A pasaeneHuns CENERE
NPOCTPaHCTBA, MPECTUXKHbIE U BbICOKO aCTETUYHbIE. TABACCO

HekoTopble 13 npenmyLlecTB — obnagaHve 60abLnUM
KOIMYeCTBOM CepTUhUKATOB Ha MPOTMBOMOXapHble

[IBEpW, NMPOU3BOACTBO ABEPEN MO UHAMBUAYANbHBIM
npoekTam ¥ ABaAuaTUNETHWUIA OMbIT PaboTbl B KOHTPAKTHOM
cekTope. Barausse paboTaeT Haj, CO3aHNEM UHTEPLEPOB °

B rOCTUHMLAX Kflacca SHOKC, 0BLLECTBEHHbIX 3JaHUAX, u — JW QO

pesnaeHumanbHbiX KOMMIEKCax, YaCTHbIX BU1aX.

Cren
Z’qwé
AR Doge

B Antica Veneiia

ARDESIA Desde 1967 Barausse es especializada en la produccion de
SECRET3 puertas para el interior, 100% disefiadas y hechas en Italia.
Barausse desarrolla y propone solucciones funcionales

para la separacion de los espacios, de alto prestigio y valor
estético, para crear lugares donde vivir sea una experiencia
emocionante y confortable.

Fuertes de nombrosas certificaciones para puertas
resistentes al fuego, del disefio de productos personalizados,
ARDESIA y de mas de veinte afios en el sector contract, Barausse
contribuye en el mundo para la realizacion de hoteles de lujo,
estructuras publicas, construcciones residenciales y villas

BAIKKLITE

Effetto cemento

SCORREVOLI Q7

Concrete effect privadas. FILA
Effet béton 0d 1967 Barausse specjalizuje sie w produkeji drzwi VOLTA
wewnetrznych ktére w 100% sg zaprojektowane i
3ppeKT uemenTa wykonane we Wioszech. Barausse tworzy i proponuje SCl
Efecto cemento rozwigzania wyposazenia wnetrz ktére w funkcjonalny RAS
sposob oddzielajg pomieszczenia zachowujgc przy tym
Efekt cementu wysoki prestiz i estetyke, tylko po to aby stworzyé
ekscytujace i wygodne srodowisko do zycia. Posiadamy liczne
certyfikaty umozliwiajgce produckcje drzwi dzwiekoszczelnych,
jestesmy doswiadczeni w projektowaniu niestandardowych . QECRET 30
produktow w sektorze contract. ~ 4
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DESIGN_Massimo losa Ghini
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BLANC LUCIO 30

BLANC LUCIO 20
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H=LLLIMNATO Collection

DESIGN_Massimo Bellunato

COLOR

Soft Tuch

COLOR EANTN25

. Adattabilita del telaio a muri di
qualsiasi spessore.

. Coprifilo pantografato da 25cm.

. Cerniere invisibili.

Adaptability of the frame to
walls of any thickness.
Pantographed 25cm architrave.
Invisible hinges.

Capacité d'adaptation du chassis aux
murs de differents épaisseurs.
Couvre-joint travaillée de 25cm.

. Charnieres invisibles.

Kopob apanTtvpyeTca Ha CTeHbl
Nto60M TONLMHBI.

®pe3epoBKa HaMYHMKa 25cm.
HeBMOUMble NeT/N.

. Adaptabilidad del marco a
paredes de cualquier espesor.

. Tapajuntas grabados 25cm.
Bisagras invisibles.

NATUROC
= EAN

. Przystosowalno$¢ ramy do
$cian o kazdej grubosci

. Oscieznica po obrdbce
pantografem 25cm.

. Zawiasy schowane.

WWW.BARAUSSE.COM | 5
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COL.Or
Soft Touck

TORTORA
Soft Touch

BLANC

Soft Touc

MAGNOLIA

ST

COLOR

Soft Tuch
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BLANC ON BLANC QUADROT1 BLANC QUADRO2 BLANC QUADRO3 BLANC QUADRO4 BLANC ANTICA BLANC TRATTO 2 BLANC TRATTO 4 BLANC 6P BLANC TRATTO 10 BLANC ONYA
VENEZIA 8G
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TORTORA SOFT PURA

TORTORA SOFT
FEBE 20

Linnovativa finitura laccata conferisce un
piacevole effetto extra opaco e una
sensazione morbida e vellutata al tatto.

The innovative lacquer finish gives a
pleasant extra matt effect to the eye and
a velvety feel to the touch.

Linnovante finition laquée donne un bel
effet mat et une agréable sensation de
velours au toucher.

MHHOBaLWMOHHasA KpalleHan oTaenKa aaput
BU3YasIbHO MPUATHBIA FYy6O0KO MaTOBbIN
3pdEeKT 1 HenepeaaBaeMoe oLyLieHne
MAFKOCTU 1 6apXaTUCTOCTU HA OLLyTIb.

El innovador acabado de laca da un
agradable efecto ultra mate y un tacto
suave y aterciopelado.

Innowacyjne wykonczenie lakieru, ktéry
nadaje efekt bardzo matowej ale
jednoczesnie delikatnej i aksamitnej w
dotyku powierzchni drzwi.



Lucido
Shiny

Brillant

rMAHUEBbIN

Brillante

Polerowane

PANNA
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NATNUT
FILA

&

TB25

TABACCO

Soft Touch

CENERE

NATNUT

Soft Touch
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Il tranciato (naturale) é
rifinito con una speciale
verniciatura che ne
accentua la dimensione
materica.

Stile e carattere per un
interior design fresco

e ricercato.

The (natural) veneer is finished with
a special coating that accentuates
its material dimension.

Style and character for a fresh and
sophisticated interior design.

Le placage (naturel) est fini avec un
vernis spécial qui accentue sa
dimension matérielle.

Style et caractére pour un design
intérieur frais et sophistiqué.

HaTypanbHbIi AepeBAHHbIN LWMNOH CO
creumasnbHbIM MOKPLITUEM, KOTOPOe
nogyepK1BaeT MaTepuaabHOCTb
13MepeHuA.

CTvnb 1 xapaKTep 41A CBeXero n
M3bICKaHHOro Au3aiiHa.

La chapa de madera (natural) es
acabado con una barniz especial que
acentla el aspecto materico.

Estilo y cardcter para un disefio
interior original y sofisticado.

Fornir (naturalny) wykonczony jest
specjalng powtoka, ktdéra akcentuje
naturalne piekno drewna nadajac tym
samym styl i charakter dla Swiezego i
wyrafinowanego wnetrza.




NODATO
ON

CACAO RIV PN CACAO RPU
NODATO ON NODATO RIV ON NODATO ONYA NODATO RVU NODATO RIVER NODATO RVUGI NODATO RVUG2

R
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Aluminium frame
Cadre en aluminium
ANIOMUHEBbI KOpPO6
Marco en aluminio
O$cieznica aluminiowa

INNER2

WWW.BARAUSSE.COM | 18

RING

MACH2
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gOLOR EAN
BOISERIE

Door & wall panelling
Porte & boiserie
nsepb & boiserie
Puerta & boiserie
Drzwi & boiserie
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1600
Trepote +
9&& +
SAnlica
1610
Tenciia
1620
MAGNOLIA
1630
only for
TIEPOLO 2BB TIEPOLO 1BB TIEPOLO 1VU TIEPOLO 2VBG TIEPOLO 2VUG TIEPOLO 1VUG TIEPOLO 1VBG TIEPOLO 1VB TIEPOLO 2VB
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Doge

DOGE PP DOGE PU

DOGE VU DOGE VP

DOGE 3P PLUS DOGE 3V PLUS

al




Anlicer

Tineiia

ANTICA VENEZIA
6G

L
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I e

loccato

rifinito a
MONO

Lacquered and finished
by hand.

Laqué fini a la main.

KpaLUeHHbI — pacnucaHHbIn
BPYUHY!0.

Lacado acabado a mano.

Lakierowanie reczne.

ANTICA VENEZIA ANTICA VENEZIA
4G 76
- :.
1
|
g T —

Dl
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ANTICA VENEZIA
2G

ANTICA VENEZIA
8G

1610°
ANTICA
VENEZIA
8G DECOR

ANTICA VENEZIA
5G

. L]

ANTICA VENEZIA
8G DECOR

st

mirEO mm mir"TéO mm
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Sliding doors
Portes coulissantes
Pa3nBukHble gsepu

Puertas correderas
f‘ :OrrEI ’OI I Drzwi przesuwane

—t— - - - - - - - - e
mirEO mm min 170 mm

|

-

DISPONIBILE IN
TUTTE LE FINITURE

AVAILABLE IN
ALL FINISHES

DISPONIBLES DANS
TOUTES LES FINITIONS

NPEAYCMOTPEHO BO
BCEX TUMAX OTAEJIOK

DISPONIBLES CON
TODOS LOS ACABADOS

DOSTEPNE WE
WSZYSTKICH
WYKONCZENIACH



MR N

Scorrevoli a soffitto senza mascherina

Ceiling sliding doors without pelmet
Coulissantes au plafond sans I'élément masquant

Pa3gBuHan B npoeMe C KpensieHneM K NMoToJIKY U CKpbITbIM
pa3aBMHbIM MEXaHU3MOM

Correderos de techo sin cubre guia
Przesuwne z sufitu bez elementu maskujacego

WWW.BARAUSSE.COM

Scorrevoli a soffitto con mascherina
Ceiling sliding doors with pelmet
Coulissantes au plafond avec 'élément masquant

Pa3aBuHaA B npoeMe C KpernjeHnem K NoTosky 1 ¢
o6pamneHneM pasaBUKHOIO MeXaH13Ma

Correderos de techo con cubre guia
Przesuwne z sufitu z elementem maskujacym

28

CENTRO

FINE

'F'l

NATUROC
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DISPONIBILE IN TUTTE LE FINITURE
AVAILABLE IN ALL FINISHES

DISPONIBLES DANS TOUTES LES FINITIONS
MPEAYCMOTPEHO BO BCEX TUMAX OTAE/IOK

DISPONIBLES CON TODOS LOS ACABADOS
DOSTEPNE WE WSZYSTKICH WYKONCZENIACH

Scorrevole interno a scomparsa su
cassonetto tradizionale

Retractable sliding door on
traditional sliding door box

Coulissante intérieure rétractable sur le
caisson traditionnel

Pa3gBuHanA B neHan ¢ o6paMneHmeM

Corredero interno oculto en cajén
tradicional

Przesuwne wewnetrzne chowane na
obudowie tradycyjnej

=

DISPONIBILE IN TUTTE LE FINITURE
AVAILABLE IN ALL FINISHES

DISPONIBLES DANS TOUTES LES FINITIONS
MPEAYCMOTPEHO BO BCEX TUMAX OTAE/IOK

DISPONIBLES CON TODOS LOS ACABADOS
DOSTEPNE WE WSZYSTKICH WYKONCZENIACH

Scorrevole interno a scomparsa su
cassonetto rasomuro

Retractable sliding door on flush
sliding door box

Coulissante intérieure
rétractable sur le caisson ras
du mur

Pa3gBuKHasA BHyTpb CTeHbI B neHan
6e3 obpamnexva

Corredero interno oculto en cajén
aras de la pared

Przesuwne wewnetrzne chowane
na obudowie licowanej



P— moved by excellent

SIMONSWERK

PUSH (no inverso 60 mm) a tirare * pull version * a tirer * “Ha ce6a” ¢ de tirar * do ciagniecia

anta* leaf* vantail* aBepHoe nonotHo* hoja* skrzydto

EETC\, 180°

C s e

option a ras du plafond* opcja do sufitu*

opcion ras de techo* ABepb “B NOTONMOK” EEJE\‘
“ 180°

opzione a soffitto flush to ceiling option® anta* leaf* vantail* nBepHoe nonotHo* hoja* skrzydto m

a spingere *push version * a pousser * “ot ce6a”+ de empujar * do popychania

antae leafe vantail* gBepHoe nonotHo* hoja* skrzydto INVERSO 60 mm

s 90°
]
L

- WWW.BARAUSSE.COM




PORTE RESISTENTI AL
FUOCO E FONOISOLANTI

Fire resistant and sound insulating

Portes résistantes au feu et insonores
OrHecToiiKue U 3ByKOM30NALMOHHbIE [BEPU
Puertas resistentes al fuego y aciisticas
Drzwi ognioodporne i d2zwiekoszczelne

B |BRF6OEL 60/

El, 60 - 60 minufes fire rated
30dB

30 dB - 30 dB sound proof

UNIEN 1634-1:2001, UNIEN ISO 717/1, UNI EN ISO 140/3

Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia,
Lithuania, Luxembourg, Malta, The Netherlands, Norway, Poland, Porfugal,

Romania,Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, United Kingdom
Russia

Knoblock hinges, external slide door closing device, mobile threshold

M uyrB-s2El 45/

El,45 - 45 minutes fire rated
30dB

30 dB - 30 dB sound proof

UNI EN 1634-1:2001, UNI EN ISO 717/1, UNI EN ISO 140/3

Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia,
Lithuania, Luxembourg, Malta, The Netherlands, Norway, Poland, Portugal,

65| mm

Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, United Kingdom
Switzerland VKF - Russia

Invisible hinges, invisible door closing device, mobile threshold

i ] EN60- 60 minutes fire rated L HTB-S6 EI, 60/
S 30 dB

30 dB - 30 dB sound proof

UNIEN 1634-1:2009, UNI EN ISO 717/1, UNI EN ISO 140/3

@ Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia,

Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia,
Lithuania, Luxembourg, Malta, The Netherlands, Norway, Poland, Portugal,

Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, United Kingdom

Russia

HW Invisible hinges, invisible door closing device, mobile threshold

El,30 - 30 minutes fire rated - TPNR 30 EI, 30/

iy 32dB

32 dB - 32 dB sound proof

UNI EN 1634-1:2001, UNI EN ISO 717/1, UNI EN ISO 140/3

Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia,
Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia,
Lithuania, Luxembourg, Malta, The Netherlands, Norway, Poland, Portugal,

Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, United Kingdom
Switzerland VKF - Russia

HW Knoblock hinges, external slide door closing device, mobile threshold

El, 30 - 30 minutes fire rated L HTB-S7 El, 30/
il 41d8

41 dB - 41 dB sound proof

UNIEN 1634-1:2001, UNI EN ISO 717/1, UNI EN ISO 140/3

Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia,
Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia,
Lithuania, Luxembourg, Malta, The Netherlands, Norway, Poland, Portugal,

Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, United Kingdom

Russia

Invisible hinges, invisible door closing device, mobile threshold

BLANC
GRAFFIATA

l l l l Jph Santi Caleca

Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia,

Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia,

CAO

SHINY
Lucido
Shiny
Brillant
rNAHLEBbIN
Brillante
Polerowane

BIANCO

SETA

© Frassino laccato blanc spazzolato
- Blanc lacquered brushed ash
= . Fréne laqué blanc brossé

__ . AceHb GpalmpoBaHHbIii blanc kpateHHas
“ww... Fresno lacado blanc cepillado

— Jesion lakierowany blanc typu szczotkowanego

Rovere cacao spazzolato
Cocoa brushed oak

Chéne cacao brossé

nly6 6palLMpOBaHHbI Kakao
Roble cacao cepillado

Dab kakao szczotkowany

Rovere nero spazzolato
Black brushed oak

Chéne noir brossé

nly6 6palLMpOBaHHbIV YepHbIi
Roble negro cepillado

Dab czarny szczotkowany

Rovere spessart termotrattato spazzolato
Spessart heat treated and brushed oak
Chéne spessart thermo traité et brossé
TepmoobpaboTaHHbIi 6paluMpoBaHHbIn Ay6
Roble termotratado cepillado

Dab spessart poddany obrdbce terminicznej,
szczotkowany

Rovere grigio nodato spazzolato, verniciato SOFT
Grey brushed oak, with knots, varnished SOFT
Chéne brossé cendre, noeuds en vue, vernis SOFT
Cepblii ay6 y3noBaTblil HpalLMpOBaHHbIN,
noxpbitre SOFT

Roble gris cepillado con nudos, barniz SOFT

Dab szary szczotkowany, wykornczony

lakierem SOFT

Noce americano, verniciato SOFT

American walnut, varnished SOFT

American noyer, vernis SOFT

AMepuKaHCKUI opex ¢ noKpbiTem SOFT

Nogal americano, barniz SOFT

Orzech amerykanski, wykoniczony lakierem SOFT

Rovere naturale nodato spazzolato, verniciato SOFT
Natural brushed oak with knots, varnished SOFT
Chéne brossé naturel, noeuds en vue, vernis SOFT

nokpbitre SOFT
Roble natural cepillado con nudos, barniz SOFT

Dab naturalnie sekaty szczotkowany, wykonczony
lakierem SOFT

Rovere naturale spazzolato, verniciato SOFT
Natural brushed oak, varnished SOFT

Chéne brossé naturel, vernis SOFT
HaTypanbHblii 6palunpoBaHHbIi fy6 c
noxpbiTvem SOFT

Roble natural cepillado, barniz SOFT

Dab naturalny szczotkowany, wykornczony
lakierem SOFT

HaTypanbHbiii 6palunpoBaHHbiii Ay6 C y3n10BaTOCTAMY,

LACCATO + &D&Tw B BARAUSSE

DOORS MADE IN ITALY

Laccato + laccato SOFT o :  Allrights reserved.
Lacquered + SOFT lacquered i Reproduction of any
Laqué + laqué SOFT part of this document
KpaweHHana + SOFT KpalueHHan and publication on the
Lacado + lacado SOFT Internet or on any other

Lakierowane + lakierowane SOFT medium is not permitted

without BARAUSSE S.r.l.
writfen permission.

The photographic
reproduction of the
colours, though very
similar to reality, should
be considered to be
purely indicative.

COLOR +

Soft Touch

TORTORA + BLANC +

Soft Touch Soft Touch

MAGNOLIA
RAL 9010 +

Soft Touch

NUVOLA +

Soft Touch

LACCATO RIFINITO A MANO

Lacquered and finished by hand
Laqué fini a la main .
KpaLUEHHbI — paCnUCaHHbIV BPYYHYO
Lacado acabado a mano
Lakierowanie reczne

1610

Avorio patinato

Coated ivory

Ivoire patiné

CnoHoBanA KOCTb NaTUHUPOBaHHaA
Marfil glaseado

Kos¢ stoniowa powlekana slonovinové bila
patinovana

1620
| Crema patinato
| Coated cream
T Créme patiné 5
KpeMoBbIii NaTUHUPOBAHHbIV
Crema glaseada
Powlekany kremowy krémové bild
| patinovand

1630

Tortora patinato

Coated turtledove

Tortora patiné

TopTopa NaTVHUPOBaHHbIV
Tértola glaseada

Gotab powlekany SedobéZova
patinovana

ESSENZE e : EFFETTO PIETRA ...... :

: Stone effect
\E/(saggr?EZs i Efecto de piedra

MaTepuanbl Mon KameHb

Effet pierre
Efloéll‘gﬁ_l‘as i Efekt kamienia

CANALETTO OoLMO

ROCK

| TRAVERTINO



F: BARAUSSE

BARAUSSE S.r.1.

via Parmesana, 27

36010 Monticello Conte Otto (VI) Italy
tel. +39 0444 900 000
www.barausse.com
info@barausse.com
facebook.com/leportedibarausse
twitter @portedibarausse

download our app for tablet

\ Getiton
}/’ Google play

#  Available on the

¢ App Store




